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Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1957-1958. 

26 NOVEMBER 1957. 

WETSONTWERP 
houdende syndicaal statuut voor de ambtenaren 
van provincies, gemeenten, onder provincies en 
gemèenten ressorterende _publiekrechtelijke per- 

sonen en verenigingen van gemeenten. 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER MOYERSOEN 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Art. JO., 

.u.cL l O van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« 1° ten behoeve van het edministtetie], technisch en 

politie personeel van de gemeenten. een nationale raad van 
advies. 1> 

VERANTWOORDING. 

Het statuut van het onderwijzend personeel hangt hoofdzakelijk af 
van het Ministerie van Openbaar Onderwijs. Het is derhalve verkeerd 
dit personeel te betrekken in de vraagstukken die het administratief 
en ander personeel aanbelangen. 
Er dient een syndicale raad van advies voor het onderwijzend per" 

sonccl bij het Ministerie van Openbaar Onderwijs ingesteld te worden. 

Art. 11. 

De tekst van dit artikel wijzigen als volgt : 
« In elke provincie wordt voor de provinciale ambtenaren 

een provinciale syndicale raad van advies ingesteld, voor­ 
gezeten door de gouverneur, of een lid van de provinciale 
deputatie door hem aangewezen. » 

ib 
Zie: 

524 (1955-1956): 
---- N' 1 ; Wetsontwerp. 
--- N'' 2 tot 7 : Amendementen. 
-- N' 8: Vcrslaq. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1957-1958. 

26 NOVEMBRE 1957. 

PROJET DE LOI 
portant statut syndical des agents des provinces, 

·_ des communes, des personnes publiques subor­ 
données aux provinces et . aux communes 'et des 

associations de communes. 

AMENDEMENTS 
PRÉSENTÉS PAR M. MOYERSOEN 

AU TEXTE 
ADOPTf: PAR LA COMMISSION. 

Art. 10. 

Remplacer le 1 ° de cet article par ce qui suit : 
« l" pour le personnel administratif, technique et de 

police des communes, un comité national de consultetion 
syndicale. » 

JUSTIFICATION. 

Le statut du personnel enseignant dépend principalement du Minis­ 
tère de l'lnstruction Publique. Il est dès lors contre-indiqué de faire 
intervenir ce personnel dans Jes problèmes qui intéressent le personnel 
adm,nistratif et autre de la commune. 
C'est auprès du Ministère de l'Instruction Publique qu'il faut instituer 

un comité national de consultation syndicale pour le personnel ensei­ 
gnant. 

Art. 11. 

Modifier le texte de cet article comme suit: 

« Dans chaque province, il est institué pour ces agents un 
comité provincial de consultation syndicale présidé par le 
gouverneur ou par un membre de la députetion permanente 
désigné par lui. » 

Voir: 
524 ( 1955-1956) : 
- N• 1 ; Projet de loi. 
- N•• 2 à 7 : Amendements. 
-' N' 8 ; Rapport. 

H. - 45. 
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VERANTWOORDING. 

Het past dat bij ontstentenis van de gouverneur de syndicale raad 
voorgezeten wordt door een lid van de deputatie en niet door om het 
even welke gemachtigde. 

Art. 12. 

Op de derde regel, de woorden ; 
« minder dan twintig -. , 

vervangen door : 
« minder dan dertig >. 

Art. 13. 

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt : 
« ln de gemeenten ,vaar geen comité voor syndicaal 

advies is ingesteld, mogen de eisen van het personeel in 
verband met een of meer van de in artikel 19 vermelde 
aangelegenheden aan de overheden worden voorgelegd door 
een sundicele delegette. :,. 

VERANTWOORDING. 

Het ontwerp stelt regionale syndicale raden van advies in voor de 
gemeenten die minder dan twintig personeelsleden tellen. met het gevolg 
dat aangelegenheden die een bepaalde gemeente betreffen behandeld 
zullen worden door overheden die vreemd zijn aan die gemeente en 
door syndikale vertegenwoordigers afgevaardigd door ambtenaren van 
andere gemeenten. Dit strookt niet met de autonomie der gemeenten en 
is van aard om de betrekkingen tussen de overheden die op gelijke voet 
staan en onafhankelijk zijn van elkaar. te vertroebelen. 

Een syndica1e delegatie eigen aan iedere gemeente is een gepast 
middel om de belangen van de ambtenaren van deze kleine gemeenten 
te vrijwaren. 

Art. 15. 

1. - In § 1, op de zesde, zevende en achtste regel van 
het tweede lid, de woorden weglaten : 

i< door de bestendige deputatie voor de regionale raad 
of de arrondlssementsraad ». 

2. - Het vijfde lid van dezelfde § 1 weglaten. 

Art. 16. 

Het 3° van lid 1, weglaten. 

JUSTIFICATION. 

Il convient que lorsque le gouverneur ne préside pas, cette tâche 
revienne ia un membre de la députation et non a un quelconque délégué 
du gouverneur. · 

Art. 12. 

A la troisième ligne, remplacer : 
« inférieur à vingt », 

par les mots : 
« inférieur à trente ». 

Art. 13. 

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit : 
« Dans les communes où aucun comité de consultation 

syndicale n'est constitué, les revendications du personnel por~ 
tentsur une ou plusieurs des questions prévues à l'article 19, 
peuvent être présentées aux autorités constituées par une 
déltgation syndicale. » 

JUSTIFICATION. 

Le projet prévoit la constitution de comités régionaux de consulta­ 
tion syndicale par les communes comprenant un nombre d'agents infé­ 
rieur à vingt, avec Ja conséquence que les questions qui concernent une 
commune déterminée seront traitées par des autorités étrangères à cette 
commune et par des représentants syndicaux désignés par des agents 
d'autres communes. Cela est absolument contraire à l'autonomle com­ 
munale et est de nature à troubler les relations entre autorités qui se 
trouvent sur pied d'éqalité, mais qui sont indépendantes les unes des 
autres. 

Une délégation syndicale propre à chaque commune semble un moyen 
adéquat pour sauvegarder les intérêts des agents des petites communes. 

Art. 15. 

l. - Au§ 1, deuxième alinéa, cinquième et sixième lignes, 
supprimer les mots : 

« par la députation permanente pour le comité régional 
ou le comité d'arrondissement. » 

2. - Supprimer Ie cinquième alinéa du même § L 

Art. 16. 

Supprimer le 3° de l'alinéa premier. 

L. MOYERSOEN. 
B. VAN ACKER. 


